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SX
La linea SX si presenta come la linea offshore del brand: modelli giornalieri che con layout 
ben studiati, volti ad ottimizzare gli spazi, incontrano perfettamente le esigenze dell’armatore 
appassionato. 

I modelli Solemar sono caratterizzati da un layout studiato per ottimizzare al meglio gli spazi e, 
allo stesso tempo, da una carena molto prestante: un connubio perfetto, ideale per gli armatori 
esperti che vogliono godersi il mare divertendosi con la propria famiglia, in totale sicurezza di 
navigazione e comodità, anche organizzando delle crociere di più giorni.

The SX line looks like the offshore line of the brand: they are daily 
models that, with well-designed layouts aimed at optimizing 
spaces, perfectly meeting the needs of the passionate owners. 

Solemar models have always been characterized by a layout 
designed to optimize the spaces and -at the same time- a very 
strong hull: a perfect combination ideal for all those experienced 
owners, who want to enjoy the sea while having fun with the 
family, in total safety of navigation and comfort, also organizing 
cruises of multiple days.

Qual i tà ,  comfort ,  esc lus iv i tà  ed e leganza. 

Quality,  comfort,  exclusivity and elegance. S o m e t h i n g   
H a r m o n i o u s

A R M O N I O S O  E  D E C I S O

SX30 è il modello daily per eccellenza: linee ben definite 
che allo stesso tempo vanno a creare armonia nel prodotto. 
Anche in questo modello viene ripresa la linea asimmetrica 
del brand, che favorisce un comodo passaggio laterale e 
ottimizza lo spazio a bordo.

Per i modelli della linea SX, abbiamo scelto la miglior 
elettronica di bordo, in collaborazione con Raymarine Italia.

La consolle, completamente ridisegnata, è organizzata 
in modo confortevole. Il parabrezza frontale si allunga 
lateralmente sul lato di dritta, andando a lavorare sia sul 
fattore estetico, impreziosendo il modello, che su quello 
funzionale.

H A R M O N I O U S  A N D  S T R O N G

SX30 is the daily model par excellence: well defined lines 
that at the same time create harmony in the product. 
The asymmetric line of the brand is taken up, allowing a 
comfortable lateral passage, which goes to enlarge and 
optimize the space on board.

For this model, we have chosen the best on-board electronics, 
in collaboration with Raymarine Italia.

The console, completely redesigned, is comfortably organized 
without losing its beauty. The front windshield this time also 
stretches sideways, on the starboard side, going both to 
particularize the model and to block the air for those who are 
driving.



S o m e t h i n g  B e a u t i f u l 

S o m e t h i n g   C o m f o r t a b l e 

P R A T I C I T À  E D  E S T E T I C A

A lato del posto guida troviamo il mobile bar, ricavato in una posizione strategica e 
comoda con frigo-lavello e piano cottura: si è così subito pronti a servire gli ospiti al 
tavolo, senza disturbare il passaggio. Il tavolo da pranzo si trasforma velocemente in 
prendisole, grazie al tavolo abbattibile ed al cuscino addizionale, regalando agli ospiti 
una comoda zona relax.

A prua invece troviamo un ampio prendisole a tutto baglio ed una comoda chaise-longue, ideale 
per rilassarsi in totale comodità e godersi il momento della navigazione. Lo schienale della 
chaise-longue si apre lateralmente e si accede ad un vano dotato di bagno, molto comodo per le 
uscite giornaliere e per garantire agli ospiti un soggiorno in totale comodità.

Per le cuscinerie dei nostri modelli della linea SX ci siamo affidati all’esperienza di importanti 
fornitori, con tessuti altamente performanti e rivestimenti per interni ed esterni.
Cura dei dettagli ed attenzione alle esigenze dei clienti sono i valori che accomunano Solemar e 
le aziende con le quali decidiamo di collaborare.

At the bow, however, we find a large full beam sundeck and a comfortable chaise-longue, ideal 
to relax in total comfort enjoying the navigation. The back of the chaise-longue opens laterally 
and leads to a compartment with a bathroom, which is very convenient for daily trips, to ensure 
guests a stay in total comfort.

For the cushions of the SX line models we have relied on the experience of well-established      
suppliers, with high-performance fabrics and coatings for interiors and exteriors.
Attention to detail and attention to customer needs are the values that Solemar shares with the 
companies we decide to collaborate with.

F U N C T I O N A L I T Y  A N D  A E S T H E T I C S

Next to the driver’s seat we find the wet bar located in a strategic and convenient 
position that allows guests to have a fridge-sink and stove at hand. Also a great 
possibility to serve guests at the table, without disturbing the passage. The dining 
table quickly transforms into a sundeck, thanks to the folding table and additional 
cushion, giving guests a comfortable relaxation area.

S A F E T Y  O N  B O A R D 

As a unique feature of all Solemar models, the hull is high and safe and the sundeck have      
wraparound backrests: this helps to spread, right from the start, a sense of security to those who 
get on board. The handles positioned on the windshield facilitate movement towards the bow 
and, on the rollbar, the handrails contribute to increase the “safe feeling”.

To shade the central area, on the rollbar we find the awning that opens towards the bow. In the 
aft area, the side platforms facilitate access to the water and ascent.
To make Solemar products unique, we have chosen four different possibilities of cushions: each 
of them gives a different touch to the boat, but all are united by a strong identity, which contains 
the company’s values and passion for Solemar.  Solemar is your lifestyle.

S I C U R E Z Z A  A  B O R D O 

Come da caratteristica unica di tutti i Solemar, la carena è alta e sicura e gli schienali del 
prendisole sono avvolgenti: ciò contribuisce a diffondere, sin da subito, un senso di sicurezza 
a coloro che salgono a bordo. Le maniglie posizionate sul parabrezza facilitano lo spostamento 
verso prua e, sul rollbar, i tienitibene contribuiscono ad aumentare il “safe feeling”.

Per ombreggiare la zona centrale, sul rollbar troviamo il tendalino che si apre verso prua. Nella 
zona poppiera, le plancette laterali facilitano l’accesso in acqua e la risalita.
Per rendere unici i prodotti Solemar, abbiamo scelto quattro diverse possibilità di 
cuscinerie: colori e materiali diversi che hanno in comune un’unica identità che permette di 
contraddistinguere il brand in mare.  Solemar è il tuo stile di vita. 

S o m e t h i n g  A b o u t

Y o u r  L i f e s t y l e

Il marchio Solemar è nato in Italia negli anni ‘80, raccogliendo una sfida unica che 
ancora oggi unisce eccellenza, desiderio di innovazione, intuizione e passione 
per il mare. Solemar è stato il primo marchio a sviluppare gommoni cabinati 
posizionandosi direttamente come leader internazionale per questo tipo di 
prodotto. Nel 2022 una cordata di imprenditori bergamaschi acquista il marchio 
Solemar e nasce così Solemar Italia Srl.

Un atteso ritorno con importanti investimenti ed un team di professionisti uniti  
da una grande passione per la nautica e, soprattutto, per il marchio stesso. 
Solemar oggi, come i partner di cui si circonda, fa della qualità e dell’esperienza  
i suoi punti chiave.

The Solemar brand was born in the 80s, taking up a unique challenge that still 
combines excellence, desire for innovation, intuition and passion. Solemar was  
the first brand to develop cabin inflatable boats, positioning itself directly as an 
international leader in this type of product. In 2022 a group of entrepreneurs from 
Bergamo bought the brand Solemar and the Solemar Italia Srl company was born.

A great return with great investments behind it and a team of professionals with 
great passion for boating and, above all, for the product itself.
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SPECIFICHE TECNICHE SPECIFICATIONS

LUNGHEZZA FUORITUTTO LENGHT OVERALL 9,11 m

LUNGHEZZA DI OMOLOGAZIONE LENGHT CE 8,64 m

LARGHEZZA FUORITUTTO BEAM 3,17 m

LARGHEZZA A TUBOLARE SGONFIO BEAM WITH DEFLATED TUBE 2,48 m

ALTEZZA MASSIMA (CON ROLLBAR) MAXIMUM HEIGHT 3,38 m

PESCAGGIO ALLA CHIGLIA DRAUGHT 0,50 m

DIAMETRO TUBOLARI TUBOLAR DIAMETERS 0,68 m

NUMERO DI COMPARTIMENTI NUMBER OF COMPARTMENTS 6

CARENA HULL V profonda

DISLOCAMENTO A SECCO (SENZA MOTORI) DRY DISPLACEMENT (WITHOUT MOTORS) 1950 kg

CAPACITÀ SERBATOIO CARBURANTE FUEL STORAGE CAPACITY 2 x 208 lt

CAPACITÀ SERBATOIO ACQUA WATER STORAGE CAPACITY 70 lt

CAPACITÀ SERBATOIO ACQUE NERE BLACK WATER STORAGE CAPACITY 50 lt (opt)

CATEGORIA DI CERTIFICAZIONE CERTIFICATION CATEGORY CE – B

VELOCITÀ MASSIMA MAXIMUM SPEED 48 kn

VELOCITÀ DI CROCIERA CRUISING SPEED 26,5 kn

CONSUMO A VELOCITÀ DI CROCIERA CONSUMPTION AT CRUISING SPEED 61,4 lt/h

AUTONOMIA A VELOCITÀ DI CROCIERA RANGE AT CRUISING SPEED 160 nm

POTENZA MASSIMA INSTALLABILE MAXIMUM INSTALLED POWER 500 Hp – 373 kW

TRASMISSIONE TRANSMISSION Fuoribordo

LUNGHEZZA GAMBO (FUORIBORDO) STEM LENGTH 1 x XXL / 2 x XL

MOTORIZZAZIONE CONSIGLIATA MOTORIZATION 2 x Mercury Verado V8-250 HP

PROGETTO PROJECT SOLEMAR ITALIA SRL


